
發展項目名稱
Name of Development

壹鑾
Regent Hill

期數（如有）
Phase No.  (if any)

--

發展項目位置
Location of Development

82

印製日期
Date of Printing

價單編號
Number of Price List

19 May, 2015 3

如物業價錢經修改，請以「√」標示
Please use “√” to indicate changes to prices 

of residential properties
價錢 Price

03 June, 2015 3A √

27 June, 2015 3B 沒有 Nil

28 July, 2015 3C √

19 September, 2016 3D 沒有 Nil

24 October, 2016 3E √

聯興街 1 號
1 Lun Hing Street

發展項目（或期數）中的住宅物業的總數
The total number of residential properties in the development (or phase of the development)

修改日期
Date of Revision

經修改的價單編號
Numbering of Revised Price List

修改價單(如有) Revision to Price List (if any)
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第二部份：面積及售價資料                        Part 2: Information on Area and Price

大廈名稱
Block Name

樓層
Floor

單位
Unit

空調機房
Air- 

conditioning 
plant room

窗台
Bay window

閣樓
Cockloft

平台
Flat roof

花園
Garden

停車位
Parking 
space

天台
Roof

梯屋
Stairhood

前庭
Terrace

庭院
Yard

$268,643 

$13,329,000 ($24,961)

$13,729,000 $276,705 

($25,710)

$261,444 

$8,630,000 ($24,310)

$8,889,000 $269,290 

($25,039)

$281,321 

($26,139)

$271,562 

($25,251)

$274,077 

($25,485)

$277,552 

($25,788)

$296,283 

($27,549)
- - -

A - - -
49.616 (534)

露台 Balcony:2.000 (22)
工作平台 Utility Platform:1.492 (16)

-

- - - -D

- - -

$9,780,000

$9,047,000

33.009 (355)
露台 Balcony:2.000 (22)

工作平台 Utility Platform:1.498 (16)
- -

-

-

- - - - -

- - - --

-

- - - - -

- - - - -

-

- - - -- - - -

-

-

$8,964,000

物業的描述
Description of Residential Property

實用面積
(包括露台，工作平台及陽台 如有) 

平方米(平方呎)
Saleable Area

(including balcony, utility platform and 
verandah, if any)
sq. metre (sq. ft.)

售價
(元) 

Price ($)

實用面積
每平方米/呎售價
元，每平方米

(元，每平方呎)
Unit Rate of Saleable 
Area $ per sq. metre

($ per sq. ft.)

其他指明項目的面積(不計算入實用面積)
Area of other specified items (Not included in the Saleable Area)

平方米(平方呎)
sq. metre (sq. ft.)

壹鑾
REGENT HILL

12 C
33.009 (355)

露台 Balcony:2.000 (22)
工作平台 Utility Platform:1.498 (16)

- -

49.616 (534)
露台 Balcony:2.000 (22)

工作平台 Utility Platform:1.492 (16)
-

8 B

8 A

$13,771,000

C
33.009 (355)

露台 Balcony:2.000 (22)
工作平台 Utility Platform:1.498 (16)

8

-

8

- -

5

49.616 (534)
露台 Balcony:2.000 (22)

工作平台 Utility Platform:1.492 (16)
$13,958,000 -

5 B
33.009 (355)

露台 Balcony:2.000 (22)
工作平台 Utility Platform:1.498 (16)

-

- - - -

- - -

-

- - - -
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大廈名稱
Block Name

樓層
Floor

單位
Unit

空調機房
Air- 

conditioning 
plant room

窗台
Bay window

閣樓
Cockloft

平台
Flat roof

花園
Garden

停車位
Parking 
space

天台
Roof

梯屋
Stairhood

前庭
Terrace

庭院
Yard

$299,016 

($27,783)

$302,282 

$14,998,000 ($28,086)

$15,373,000 $309,840 

($28,788)

$301,312 

$9,946,000 ($28,017)

$10,195,000 $308,855 

($28,718)

$303,796 
($28,248)
$311,400 
($28,955)
$317,641 
($29,535)
$303,995 

$15,083,000 ($28,245)

$15,460,000 $311,593 

($28,951)

$309,759 
($28,781)

$305,008 

($28,361)

16 A
49.616 (534)

露台 Balcony:2.000 (22)
工作平台 Utility Platform:1.492 (16)

-

-

- - -

壹鑾
REGENT HILL

- -

16 B
33.009 (355)

露台 Balcony:2.000 (22)
工作平台 Utility Platform:1.498 (16)

- - - - -

15 -

-- - - - - -

- - -

15 C
33.009 (355)

露台 Balcony:2.000 (22)
工作平台 Utility Platform:1.498 (16)

- -

$10,028,000 

$10,279,000

$10,485,000

-D
49.616 (534)

露台 Balcony:2.000 (22)
工作平台 Utility Platform:1.492 (16)

- -

- -

A
49.616 (534)

露台 Balcony:2.000 (22)
工作平台 Utility Platform:1.492 (16)

- -

- -

15 B
33.009 (355)

露台 Balcony:2.000 (22)
工作平台 Utility Platform:1.498 (16)

- - - -

- - - - - -

物業的描述
Description of Residential Property

實用面積
(包括露台，工作平台及陽台 如有) 

平方米(平方呎)
Saleable Area

(including balcony, utility platform and 
verandah, if any)
sq. metre (sq. ft.)

售價
(元) 

Price ($)

實用面積
每平方米/呎售價
元，每平方米

(元，每平方呎)
Unit Rate of Saleable 
Area $ per sq. metre

($ per sq. ft.)

其他指明項目的面積(不計算入實用面積)
Area of other specified items (Not included in the Saleable Area)

平方米(平方呎)
sq. metre (sq. ft.)

$10,068,000

- -

-

- - - -

- - -

$15,369,000 - - - -

15 - -

- - -- - -12 D
49.616 (534)

露台 Balcony:2.000 (22)
工作平台 Utility Platform:1.492 (16)

$14,836,000 -- - -
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大廈名稱
Block Name

樓層
Floor

單位
Unit

空調機房
Air- 

conditioning 
plant room

窗台
Bay window

閣樓
Cockloft

平台
Flat roof

花園
Garden

停車位
Parking 
space

天台
Roof

梯屋
Stairhood

前庭
Terrace

庭院
Yard

$307,522 
($28,594)

$311,492 
($28,942)

$330,377 

$16,392,000 ($30,697)

$16,720,000 $336,988 

($31,311)

$316,823 

$10,458,000 ($29,459)

$10,667,000 $323,154 

($30,048)

$319,337 
($29,693)
$325,729 
($30,287)
$332,243 
($30,893)
$332,151 
($30,861)
$338,802 
($31,479)
$345,574 
($32,109)

$334,650 
($31,094)

- - -

-

壹鑾
REGENT HILL

18 D
49.616 (534)

露台 Balcony:2.000 (22)
工作平台 Utility Platform:1.492 (16)

-

-

16 C
33.009 (355)

露台 Balcony:2.000 (22)
工作平台 Utility Platform:1.498 (16)

$10,151,000 -

19 A
49.616 (534)

露台 Balcony:2.000 (22)
工作平台 Utility Platform:1.492 (16)

$16,604,000 -

- -

- -

物業的描述
Description of Residential Property

實用面積
(包括露台，工作平台及陽台 如有) 

平方米(平方呎)
Saleable Area

(including balcony, utility platform and 
verandah, if any)
sq. metre (sq. ft.)

售價
(元) 

Price ($)

實用面積
每平方米/呎售價
元，每平方米

(元，每平方呎)
Unit Rate of Saleable 
Area $ per sq. metre

($ per sq. ft.)

其他指明項目的面積(不計算入實用面積)
Area of other specified items (Not included in the Saleable Area)

平方米(平方呎)
sq. metre (sq. ft.)

- - - - -

33.009 (355)
露台 Balcony:2.000 (22)

工作平台 Utility Platform:1.498 (16)

- - - - -

$10,541,000 

$10,752,000

$10,967,000

-- - - -

- - -

-

18 A
49.616 (534)

露台 Balcony:2.000 (22)
工作平台 Utility Platform:1.492 (16)

- - - - -

16 D
49.616 (534)

露台 Balcony:2.000 (22)
工作平台 Utility Platform:1.492 (16)

$15,455,000 - - - --

- -

- - - - -

- - - ---

18 B

- - -- - -- - -

- -

18 C
33.009 (355)

露台 Balcony:2.000 (22)
工作平台 Utility Platform:1.498 (16)

- - - -

$16,480,000 

$16,810,000

$17,146,000

-
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大廈名稱
Block Name

樓層
Floor

單位
Unit

空調機房
Air- 

conditioning 
plant room

窗台
Bay window

閣樓
Cockloft

平台
Flat roof

花園
Garden

停車位
Parking 
space

天台
Roof

梯屋
Stairhood

前庭
Terrace

庭院
Yard

$337,149 
($31,326)

$331,152 
($30,792)

$333,667 
($31,025)

$357,082 

$17,717,000 ($33,178)

$17,983,000 $362,444 

($33,676)

$336,120 

$11,095,000 ($31,254)

$11,261,000 $341,149 

($31,721)

$338,665 
($31,490)
$343,755 
($31,963)
$350,632 
($32,603)
$358,836 
($33,341)
$364,217 
($33,841)
$371,493 
($34,517)

- -

- -

22 A
49.616 (534)

露台 Balcony:2.000 (22)
工作平台 Utility Platform:1.492 (16)

- - - -

- - - - -

- - - -

-21 C
33.009 (355)

露台 Balcony:2.000 (22)
工作平台 Utility Platform:1.498 (16)

21 B
33.009 (355)

露台 Balcony:2.000 (22)
工作平台 Utility Platform:1.498 (16)

$10,931,000 -

物業的描述
Description of Residential Property

實用面積
(包括露台，工作平台及陽台 如有) 

平方米(平方呎)
Saleable Area

(including balcony, utility platform and 
verandah, if any)
sq. metre (sq. ft.)

售價
(元) 

Price ($)

實用面積
每平方米/呎售價
元，每平方米

(元，每平方呎)
Unit Rate of Saleable 
Area $ per sq. metre

($ per sq. ft.)

其他指明項目的面積(不計算入實用面積)
Area of other specified items (Not included in the Saleable Area)

平方米(平方呎)
sq. metre (sq. ft.)

19 D
49.616 (534)

露台 Balcony:2.000 (22)
工作平台 Utility Platform:1.492 (16)

$16,728,000 -

壹鑾
REGENT HILL

$11,014,000 - -

- - - - -

- -

- - -

- -

-

- - -- -

- - - -

22 C
33.009 (355)

露台 Balcony:2.000 (22)
工作平台 Utility Platform:1.498 (16)

- -

- - - - - -22 B
33.009 (355)

露台 Balcony:2.000 (22)
工作平台 Utility Platform:1.498 (16)

22 D
49.616 (534)

露台 Balcony:2.000 (22)
工作平台 Utility Platform:1.492 (16)

- - - -

- -

$18,432,000

$11,179,000 

$11,347,000

$11,574,000

$17,804,000 

$18,071,000 -

- -- - - -

- - - - -
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大廈名稱
Block Name

樓層
Floor

單位
Unit

空調機房
Air- 

conditioning 
plant room

窗台
Bay window

閣樓
Cockloft

平台
Flat roof

花園
Garden

停車位
Parking 
space

天台
Roof

梯屋
Stairhood

前庭
Terrace

庭院
Yard

$341,564 
($31,718)

$344,975 
($32,035)

$344,074 

($31,951)

$349,056 

($32,414)

$352,796 

($32,761)

$356,328 

($33,089)

$355,293 

($32,993)

$359,045 

($33,342)

$361,530 

($33,572)

-

28

- - - - -- - - - -

- -

- -

25 B
82.090 (884)

露台 Balcony:2.000 (22)
工作平台 Utility Platform:1.492 (16)

-

-

- --

-- - - - -$29,678,000 - - - -

-

壹鑾
REGENT HILL

27 B

29 A
82.090 (884)

露台 Balcony:2.000 (22)
工作平台 Utility Platform:1.492 (16)

82.090 (884)
露台 Balcony:2.000 (22)

工作平台 Utility Platform:1.492 (16)
-

A
82.090 (884)

露台 Balcony:2.000 (22)
工作平台 Utility Platform:1.492 (16)

$29,166,000 -

-

- - - - -

$28,039,000

$28,319,000

$28,961,000

$29,251,000

-

26 A
82.090 (884)

露台 Balcony:2.000 (22)
工作平台 Utility Platform:1.492 (16)

$28,245,000 - - -

27 A
82.090 (884)

露台 Balcony:2.000 (22)
工作平台 Utility Platform:1.492 (16)

$28,654,000 - - - -

- - - -

- - - -

物業的描述
Description of Residential Property

實用面積
(包括露台，工作平台及陽台 如有) 

平方米(平方呎)
Saleable Area

(including balcony, utility platform and 
verandah, if any)
sq. metre (sq. ft.)

售價
(元) 

Price ($)

實用面積
每平方米/呎售價
元，每平方米

(元，每平方呎)
Unit Rate of Saleable 
Area $ per sq. metre

($ per sq. ft.)

其他指明項目的面積(不計算入實用面積)
Area of other specified items (Not included in the Saleable Area)

平方米(平方呎)
sq. metre (sq. ft.)

- -- - - - - - - -28 B
82.090 (884)

露台 Balcony:2.000 (22)
工作平台 Utility Platform:1.492 (16)

$29,474,000

-- - - -
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大廈名稱
Block Name

樓層
Floor

單位
Unit

空調機房
Air- 

conditioning 
plant room

窗台
Bay window

閣樓
Cockloft

平台
Flat roof

花園
Garden

停車位
Parking 
space

天台
Roof

梯屋
Stairhood

前庭
Terrace

庭院
Yard

$365,245 

($33,917)

$368,900 

($34,257)

壹鑾
REGENT HILL

- -

物業的描述
Description of Residential Property

實用面積
(包括露台，工作平台及陽台 如有) 

平方米(平方呎)
Saleable Area

(including balcony, utility platform and 
verandah, if any)
sq. metre (sq. ft.)

售價
(元) 

Price ($)

實用面積
每平方米/呎售價
元，每平方米

(元，每平方呎)
Unit Rate of Saleable 
Area $ per sq. metre

($ per sq. ft.)

其他指明項目的面積(不計算入實用面積)
Area of other specified items (Not included in the Saleable Area)

平方米(平方呎)
sq. metre (sq. ft.)

29 B
82.090 (884)

露台 Balcony:2.000 (22)
工作平台 Utility Platform:1.492 (16)

- - - -- - - -

$29,983,000

$30,283,000
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第三部份：其他資料                        Part 3: Other Information

(1)

(2)

(3)

(4)  (i) 付款辦法 Payment Terms

註Note:

於本第4節內，「售價」指本價單第二部份表中所列之價錢，而「樓價」指臨時買賣合約及買賣合約所載之價錢（即售價經計算適用折扣後之價錢）。因應不同支付條款及／或折扣按售價計算得出
之價目，皆以四捨五入方式換算至千位數作為樓價。
In this section 4, "Price" means the price set out in the schedule in Part 2 of this price list, and "Purchase Price" means the purchase price set out in the preliminary agreement for sale and purchase and agreement 
for sale and purchase, i.e. the purchase price after applying the applicable discounts on the Price. The price obtained after applying the relevant terms of payment and/or applicable discounts on the Price will be 
rounded to the nearest thousand (i.e. if the hundreds digit of the price obtained is 5 or above, rounded up to the nearest thousand or if the hundreds digit of the price obtained is 4 or below, rounded down to the 
nearest thousand) to determine the Purchase Price.

買方於簽署臨時買賣合約時須繳付相等於樓價之 5%之金額作為臨時訂金，其中 HK$150,000 之臨時訂金必須以銀行本票支付，抬頭請寫「張永賢．李黃林律師行-壹鑾」或 “Li, Wong, Lam & W. I. 
Cheung-Regent Hill”，餘額可以支票支付，抬頭請寫「張永賢．李黃林律師行-壹鑾」或 “Li, Wong, Lam & W. I. Cheung-Regent Hill”。
Upon signing of the preliminary agreement for sale and purchase, purchaser shall pay the preliminary deposit which is equivalent to 5% of the Purchase Price. HK$150,000 of the preliminary deposit must be paid 
by cashier order made payable to “Li, Wong, Lam & W. I. Cheung-Regent Hill” or 「張永賢．李黃林律師行-壹鑾」 and the remaining balance of the preliminary deposit may be paid by cheque(s) made payable 
to “Li, Wong, Lam & W. I. Cheung-Regent Hill” or 「張永賢．李黃林律師行-壹鑾」

如某人於某日期訂立臨時買賣合約，並於該日期後的 5 個工作日內，就有關住宅物業簽立買賣合約，則擁有人必須在該日期後的 8 個工作日內，簽立該買賣合約。

準買家應參閱發展項目的售樓說明書，以了解該項目的資料。
Prospective purchasers are advised to refer to the sales brochure for the development information on the development.

根據《㇐手住宅物業銷售條例》第 52(1)條及第 53(2)及(3)條，-
According to sections 52(1) and 53(2) and (3) of the Residential Properties (First-hand Sales) Ordinance, -

第 52(1)條 / Section 52(1)
在某人就指明住宅物業與擁有人訂立臨時買賣合約時，該人須向擁有人支付售價的 5% 的臨時訂金。
A preliminary deposit of 5% of the purchase price is payable by a person to the owner on entering into a preliminary agreement for sale and purchase in respect of the specified residential property with the owner.

第 53(2)條 / Section 53(2)

實用面積及屬該住宅物業其他指明項目的面積是按《㇐手住宅物業銷售條例》第 8 條及附表二第 2 部的計算得出的。
The saleable area and area of other specified items of the residential property are calculated in accordance with section 8 and Part 2 of Schedule 2 to the Residential Properties (First-hand Sales) Ordinance.

If a person executes an agreement for sale and purchase in respect of the residential property within 5 working days after the date on which the person enters into the preliminary agreement for sale and purchase, the 
owner must execute the agreement for sale and purchase within 8 working days after that date.

第 53(3)條 / Section 53(3)
如某人於某日期訂立臨時買賣合約時，但沒有於該日期後的 5 個工作日內，就有關住宅物業簽立買賣合約，則 – (i) 該臨時合約即告終止；(ii) 有關的臨時訂金即予沒收；及 (iii) 
擁有人不得就該人沒有簽立買賣合約而針對該人提出進㇐步申索。
If a person does not execute an agreement for sale and purchase in respect of the residential property within 5 working days after the date on which the person enters into the preliminary agreement for sale and 
purchase – (i) the preliminary agreement is terminated; (ii) the preliminary deposit is forfeited; and (iii) the owner does not have any further claim against the person for the failure.
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A. 現金付款計劃 (照售價減 2%)
Cash Payment Plan (2% Discount from the Price)

1) 樓價 5% (臨時訂金) 於簽署臨時買賣合約時繳付。

* 正式買賣合約須於簽署臨時買賣合約後5個工作日內簽署
* The Formal Agreement for Sale and Purchase must be signed within 5 working days after signing of the Preliminary Agreement for Sale and Purchase.

2) 樓價 5% (加付訂金) 於買方簽署買賣合約時繳付。
5% of the Purchase Price (further deposit) shall be paid upon the purchaser's signing of the Formal Agreement for Sale and Purchase.

3) 樓價 90% (樓價餘額)於簽署買賣合約後 60天內成交時支付。
90% of the Purchase Price (balance of purchase price) shall be paid upon completion within 60 days after signing of the Formal Agreement for Sale and Purchase.

B. 「540天輕鬆換樓入住」付款計劃 (照售價)*
"540 days easy check-in" Payment Plan (at the Price)*

1) 樓價 5% (臨時訂金) 於簽署臨時買賣合約時繳付。

* 正式買賣合約須於簽署臨時買賣合約後5個工作日內簽署。
* The Formal Agreement for Sale and Purchase must be signed within 5 working days after signing of the Preliminary Agreement for Sale and Purchase.

2) 樓價 5% (加付訂金) 於買方簽署買賣合約時繳付。
5% of the Purchase Price (further deposit) shall be paid upon the purchaser's signing of the Formal Agreement for Sale and Purchase.

3) 樓價 5% 於買方簽署買賣合約後30天內繳付。
5% of the Purchase Price shall be paid within 30 days after the purchaser's signing of the Formal Agreement for Sale and Purchase.

4) 樓價 5% 於買方簽署買賣合約後60天內繳付。
5% of the Purchase Price shall be paid within 60 days after the purchaser's signing of the Formal Agreement for Sale and Purchase.

5) 樓價 5%
計算的准用月費，直至交易完成為止。
買方必須負責繳付准用許可證之印花稅裁定費及印花稅(如有)、簽訂准用許可證所需之所有律師費及於佔用期內該物業之管理費、差餉、地租及其他開支等。
5% of the Purchase Price shall be paid within 90 days after the purchaser's signing of the Formal Agreement for Sale and Purchase. 

6) 樓價 5% 於買方簽署買賣合約後180天內繳付。

7) 樓價 5% 於買方簽署買賣合約後270天內繳付。

8) 樓價 5% 於買方簽署買賣合約後360天內繳付。

9) 樓價 5% 於買方簽署買賣合約後450天內繳付。

10) 樓價 5% 於買方簽署買賣合約後540天內繳付。

11) 樓價 50% (樓價餘額)於540天付款後14天內成交時付清。

purchase price and terminate the Licence.
Should the purchaser wishes to pay the remaining balance of purchase price earlier, the purchaser may issue a written notice at least one month to the vendor in which case the purchaser shall pay the remaining balance of 

*「540天輕鬆換樓入住」付款計劃只適用於在2017年1月31日簽訂臨時買賣合約的買方。
* "540 days easy check-in" Payment Plan shall only be available for purchasers who enter into a Preliminary Agreement for Sale and Purchase on or before 31 January 2017.

「540天輕鬆換樓入住」付款計劃提前付清樓價餘款條件：
Provisions of early payment of balance of purchase price for "540 days easy check-in" Payment Plan
如買方欲提早全數付清剩餘樓價餘額，買方可向賣方發出不少於㇐個月書面通知要求付清剩餘樓價餘額及終止准用許可證。

5% of the Purchase Price shall be paid within 270 days after the purchaser's signing of the Formal Agreement for Sale and Purchase.

5% of the Purchase Price shall be paid within 360 days after the purchaser's signing of the Formal Agreement for Sale and Purchase.

5% of the Purchase Price shall be paid within 450 days after the purchaser's signing of the Formal Agreement for Sale and Purchase.

5% of the Purchase Price shall be paid within 540 days after the purchaser's signing of the Formal Agreement for Sale and Purchase.

50% of the Purchase Price (balance of purchase price) shall be paid upon completion which shall take place within 14 days after the above 540 days payment.

5% of the Purchase Price (preliminary deposit) shall be paid upon signing of the Preliminary Agreement for Sale and Purchase. 

5% of the Purchase Price (preliminary deposit) shall be paid upon signing of the Preliminary Agreement for Sale and Purchase.

After marking the aforesaid payments, the vendor shall grant to the purchaser a Licence to stay of the property provided that the purchaser shall pay to the vendor a monthly licence fee at the amount equivalent to

The Purchaser shall be responsible to pay for the stamp duty adjudication fee and stamp duty (if any) on the Licence, the legal costs for the preparation and execution of the Licence and the management fees, government

於買方簽署買賣合約後90天內繳付。於支付後賣方將發出物業的准用許可證予買方，唯買方須付予賣方以[樓價餘額 x (香港上海匯豐銀行有限公司指定的最優惠利率 -1.5%) x 3.5%/12]

[the balance of purchase price x (the prime rate specified by The Hongkong and Shanghai Banking Corporation Limited -1.5%) x 3.5%/12] until completion.

rates and rents and all other outgoings, etc. of the property within the licence period.

5% of the Purchase Price shall be paid within 180 days after the purchaser's signing of the Formal Agreement for Sale and Purchase.
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C. 可就購買該項目中的指明住宅物業而連帶獲得的任何贈品、財務優惠或利益
Any gift, or any financial advantage or benefit, to be made available in connection with the purchase of a specified residential property in the development

印花稅優惠 (Stamp Duty Offer)

買方可獲4%售價折扣優惠。
The Purchaser will be offered 4% discount on the Price.

(4) (ii)

(4) (iii)

(4) (iv)

(a)

(b)

(4) (v)

The purchaser shall pay all the legal costs and charges in relation to any supplemental agreement, a due proportion of the costs for the preparation of the deed of mutual covenants incorporating a 
management agreement of the development, all costs for preparing certified copies of title deeds and documents of the specified residential property in the development, all professional fees for the plans 
to be annexed to the agreement for sale and purchase and the subsequent assignment of the said specified residential property in the development, all registration fees and other disbursements payable on 
the preliminary agreement for sale and purchase, the agreement for sale and purchase and the subsequent assignment of the said specified residential property in the development and all legal costs and 
other costs and disbursements in respect of any mortgage (if any) in respect of the said specified property in the development.

買方須支付㇐概有關臨時買賣合約、買賣合約及轉讓契的印花稅(包括但不限於任何買方提名書或轉售（如有）的印花稅、額外印花稅、買家印花稅及任何與過期繳付任何印花稅有關的
罰款、利息及附加費等)。
All stamp duties on the preliminary agreement for sale and purchase, the agreement for sale and purchase and the assignment (including without limitation any stamp duty on, if any, nomination or 
sub-sale, any special stamp duty, any buyer's stamp duty and any penalty, interest and surcharge, etc. for late payment of any stamp duty) will be borne by the purchaser.

買方須為就買賣該項目中的指明住宅物業簽立任何文件而支付的費用 
Any charges that are payable by a purchaser for execution of any document in relation to the sale and purchase of a specified residential property in the development

買方須繳付任何補充協議之律師費和其他費用、擬備大廈公契暨管理合約之部分費用、發展項目中的指明住宅物業之樓契認証副本之費用、買賣合約及轉讓契之圖則費、㇐概有關臨時買賣合
約、買賣合約及轉讓契之登記費及其他費用及擬備該發展項目中的指明住宅物業按揭(如有)之律師費及其他費用。

售價獲得折扣的基礎 

見上文(4)(i)。

 可就購買該項目中的指明住宅物業而連帶獲得的任何贈品、財務優惠或利益
 Any gift, or any financial advantage or benefit, to be made available in connection with the purchase of a specified residential property in the development

見上文(4)(i)。

The basis on which any discount on the price is available

See (4)(i) above.

Who is liable to pay the solicitors’ fees and stamp duty in connection with the sale and purchase of a specified residential property in the development

See (4)(i) above

 誰人負責支付買賣該項目中的指明住宅物業的有關律師費及印花稅

如買方選用賣方指定之代表律師作為買方之代表律師同時處理有關購買的所有法律文件，賣方同意為買方支付正式買賣合約及轉讓契兩項法律文件之律師費用。如買方選擇另聘代表律
師作為買方之代表律師處理其購買事宜，買賣雙方須各自負責有關正式買賣合約、轉讓契及住宅物業按揭(如有)三項法律文件之律師費用及代墊付費用。

If the purchaser appoints the vendor's solicitors to act on the purchaser's behalf in repect of all legal document in relation to the purchase, the vendor agrees to bear the legal costs of the formal 
agreement for sale and purchase and the assignment. If the purchaser chooses to instruct his own solicitors to act for him in relation to the purchase, each of the vendor and purchaser shall pay his 
own solicitor's legal costs and disbursements in respect of the formal agreement for sale and purchase, the assignment and the mortgage (if any).
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(5) 賣方已委任地產代理在發展項目的指明住宅物業的出售過程中行事:
The vendor has appointed estate agents to act in the sale of any specified residential property in the development:

中原地產代理有限公司 Centaline Property Agency Limited 
美聯物業代理有限公司 Midland Realty International Limited
利嘉閣地產有限公司 Ricacorp Properties Limited
香港置業代理有限公司 Hong Kong Property Services (Agency) Limited
世紀21集團有限公司及旗下特許經營商 Century 21 Group Limited and Franchisees 
第㇐太平戴維斯住宅代理有限公司  Savills Realty Limited
泛太置業有限公司 Grand Pacific Realty Limited 
超藝地產代理公司 Super Win Real Estate Agency Co.
金富物業顧問有限公司 Golden Properties Consultant Co., Limited 
金煌地產代理公司 View More Estate Agent Co.
柏寧地產代理有限公司 Parklane Property Agency Limited
禹嘉置業有限公司 Landmark ASIA Realty Limited
津懋地產有限公司 Chun Mou Estate Agency Co Limited 
卓寧地產有限公司 Charming Property Limited
譽家物業有限公司 Homey Home Properties Limited
仲量聯行有限公司 Jones Lang LaSalle Limited
高力國際物業代理有限公司 Colliers International (Hong Kong) Limited
金豐易居國際置業代理有限公司 E-House International Estate Agency Limited 
煇騰置業有限公司  Fidelity Realty Limited
香港蘇富比國際物業顧問 Hong Kong Sotheby's International Realty
領高地產代理有限公司 Leading Properties Agency Limited
香港地產代理商總會 Hong Kong Real Estate Agencies General Association
專業地產有限公司  Professional Properties Limited
雲房網絡(香港)代理有限公司 Qfang Network (Hong Kong) Agency Limited 
喜來登旺舖代理有限公司 Sheraton Valuers Limited
高瞻物業地產代理有限公司  Gold Dream Property Agency Limited

請注意: 任何人可委任任何地產代理在購買該項目中的指明住宅物業的過程中行事，但亦可以不委任任何地產代理。
Please note that a person may appoint any estate agent to act in the purchase of any specified residential property in the Development. Also, that person does not necessarily have 
to appoint any estate agent.

(6) 賣方就發展項目指定的互聯網網站的網址為：www.regenthill.com.hk。
The address of the website designated by the vendor for the development is: www.regenthill.com.hk
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